
Versetzung 
1o4 - op I Spr 2116/5P. Chef/P/15 

«• 

VERTRAULICH 

BERICHT Üggg DIE KONFERENZ DER DELEC-krJ}I0rSCKEF2 Afl 27»OXTOI3ER t95o 

1. - Absatz I des Dokuments Nr. 11+wird v o r b e h a l t l i c h der Änderung 
von b) g e b i l l i g t , das wie f o l g t l a u t e n muss : 

f,b) Dass diese n i e d r i g e n P r e i s e n i c h t nur irgendwelche beson
deren Transaktionen von r e i n lokalem oder l e d i g l i c h z e i t w e i l i g e m 
Charakter berühren und n i c h t zur Folge haben, dass d i e g l e i c h e n 
Unternehmen ebenso erhöhte P r e i s e an einer anderen S t e l l e oder 
zu einem anderen Z e i t p u n k t zur Anwendung bringen oder dass d i e 
P r e i s e i n i h r e r Gesamtheit während einer anderen Periode ebenso 
erhöht werden«" 

2. - Absatz I I wird genehmigt, wobei \ * " zu n i e d r i g e Löhne" durch 
'anormal n i e d r i g e Löhne"ersetzt wird« 

3. - Absatz I I I wird g e b i l l i g t . 

4. - Absatz IV wird g e b i l l i g t unter der Voraussetzung, dass der e r s t e 
Satz mit "auf dem gesamten gemeinsamen Markte..." beginnt und 
dass der l e t z t e S a t z : "es s c h l i e s s t n i c h t mehr aus ••." ent
fällt. 

5. - Die D e f i n i t i o n e n des Absatz V werden v o r b e h a l t l i c h der nachste
henden Ergänzung angenommen: 

"Strenggenommen s i n d d i e P r e i s e ab Werk, ab V e r l a s s e n der 
F a b r i k oder ab Schacht zu berechnen, aber i n weiterem Sinne s i n d 
unter diesem Ausdruck auch P r e i s e ab M i t t e l p u n k t eines Reviers 
oder eines P r o d u k t i o n s g e b i e t s oder eines nahegelegenen A b f e r t i 
gungszentrums zu ve r s t e h e n . 

Die P r e i s e ab Frachtgrundlage 3elbst können i n doppeltem 
Sinne aufgefasst werden: Eine Preisbestimmung nach einem an e i 
nem z e n t r a l e n Punkt des Gebiets oder an einem i n der Nähe des 
Prod.ukticnsortes gelegenen Verkehrsknotenpunkt f e s t g e s e t z t e n Preis, 
zu welchea d i e Transportkosten noch hinzukommen; oder aber die 
einem Unternehmen e..ner Zone gebotene Möglichkeit, zu einem F r e i a 
am Empfangsort zu verkaufen, der nach dem P r e i s an einem zentralen 
Punkt e i n e r anderen Zone zuzüglich der Transportkosten k a l k u l i e r t 
i s t . " 
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4.- Von Anfang an g e l t e n d i e a u g e n b l i c k l i c h angewendeten Methoden 
der Preisbestimmung, d. h. d i e P r e i s e s i n d grundsätzlich P r e i s e 
ab Werk für Kohle und P r e i s e ab Prachtgrundlage für S t a h l . 

7. - Wenn das Recht,zum P r e i s ab Frachtgrundlage eines anderen Unter
nehmens zu verkaufen, zu Störungen führt, mus3 d i e Hohe Behörde 
e i n g r e i f e n und zwar indem s i e : 

a) entweder eine Empfehlung an d i e Unternehmen r i c h t e t , 
wenn die P r e i s e zu hoch oder zu n i e d r i g s i n d im V e r g l e i c h zu den 
i n dem Memorandum über d i e P r e i s e ausgesprochenen Grundsätzen. 
Im F a l l e der N i t c h t b e f o l g u n g der Empfehlung s e t z t d i e Hohe Be
hörde den P r e i s f e s t , zu welchem das Unternehmen verkaufen muss) 

b) oder indem s i e z e i t w e i l i g das Recht eines Unternehmens zu 
I e i n e r anderen Frachtgrundlage a l s der s e i n i g o n zu verkaufen, 

beschränkt. 
(Die i t a l i e n i s c h e D e l e g a t i o n behält s i c h eine St e i l \xngnahmo 

vor) • 
8. - Die Hohe Behörde hat das Recht, d i e Regeln der Preisbestimmung 

im Einvernehmen mit dem M i n i s t e r r a t , , d e r mit Mehrheitsbeschluss 
entscheidet, zu ändern. 

(Die i t a l i e n i s c h e D e l e g a t i o n behält s i c h eine Stellungnahme 
vor) • 

9. - S e i t e 5, i n der zweiten Z e i l e i s t hinzuzusetzen: "Braunkohlen
b r i k e t t s " . 

10. - Absatz VEwird v o r b e h a l t l i c h der folgenden Abänderung des l e t z t e n 
A b s c h n i t t s g e b i l l i g t : 

"Die Hohe Behörde hat das Recht f e s t z u s e t z e n . . . . . Beratun
gen. S i e übt dies e s Recht gemäss den s i c h für s i e aus Absatz I 
ergebenden V e r p f l i c h t u n g e n aus." 

11. - Soweit e r f o r d e r l i c h und z e i t w e i l i g kann d i e Hohe Behörde ört
l i c h e K ompensationsstellen genehmigen und überwachen, um d i e e r 
f o r d e r l i c h e n Grenzbetriebe a u f r e c h t z u e r h a l t e n und zwar un t e r 
E r z i e l u n g der niedrigstxnöglichen P r e i s e . Zwischen.verschiedenen 
Revieren oder Gebieten kann d i e Hohe Behörde nur im Einverständnis 
mit dem M i n i s t e r r a t d e r a r t i g e S t e l l e n e r r i c h t e n oder genehmigen. 

12. - Absatz VII S e i t e 7 w i r d von "bei S t a h l (Unterabsatz 4 ) " an ge
b i l l i g t v o r b e h a l t l i c h der Bestimmung : 
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a) da33 d i e s e Bestimmungen nur b e i e i n e r o f f e n s i c h t l i c h e n 
K r i s e Anwendung f i n d e n dürfen; 

b) das 3 d i e eingegan^enen.BetpajDOÖB±rleben- .ruiriiokerBt&ttet 
werden, d i e eine unter dem genehmigten Satz l i e g e n d e B e t r i e b s 
ausnutzung haben; 

c) da^3 diese Bestimmungen den B e r i c h t Nr. 7 vervollständi
gen. 
Die Zweite Z e i l e des Absatz V I I I f ä l l t f o r t . Was den er s t e n Ab
satz anbelangt, so beruht d i e E x p o r t p r e i s p o l i t i k auf dem Grund
s a t z , dar^j d i e P r e i s e für den Export sowohl für d i e Käufer a l s 
auch für d i e Produzenten i n angemessenen Grenzen zu h a l t e n s i n d . 


